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kotze, mè déchidâvou d'adzetâ on trakteu Buhrer, po lin apondre tso

pou Iè novale machiné. Du adon, vouèrdâvou ran mé tiè oun'èga dé

poyin. Avu la mékanijachion, mè chu betâ à tini mé de tèra, è Iè din-
che ke dyi j'an pe ta, l'avé cheptantè-thin poujè è trentè-duvè j'èr-

mayiè. Y vouèrdâvou achebin trè à kàtrou gounè de kayon. Ma ne

poué pâ tru kontâ à l'âvanthou chu chti rapouâ, pèchke Iè pe grôchè

nia arouvâvan kan Iè piti pouè n'alâvan ran. Lou kontrérou arouvâvè

toparè kotiè kou, è adon chan mè bayivè l'akuè de betâ on bokon

de burou chu mè j'épenatsè.
Pendan to chi tin, mè valè l'avan krè, è Iè dza in cheptantè-

chate ke déchidâvou de Ion rèbetâ lou bin in fermâdzou, avu bin chur

to lou butin in proprietà. Lou partâdzou l'a jon yu in mil non than

vouètantè-chate.

(suite et fin dans le prochain numéro)

ai pays de FRIBOURG

Le 19 février dernier le Grand Comité Fribourgeois siégeait à

Fribourg. sous l'experte présidence de M. Francis BRODARD.
Le beau volume édité par la descendance de Joseph YERLY sur

les oeuvres de celui que l'on appelait communément le Capitaine du

Mont, fut évoque. Riche contenu, sous une forme attrayante, il complet
heureusement toutes les publications qui virent le jour ces dernier
années. Nous reviendrons dans notre prochain numéro, sur la vitalité de

ces Fribourgeois qui se proposent d'organiser cette année une manifestation

interne, lors de la prochaine assemblée Cantonale.
* l-.n venie à 1733 Trcyvaux : M. Yennv-Vcrlv
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AMIS DU PATOIS. Appel aux
jeunes

• «Intrè no», l'amicale qui réunit les

patoisants de la ville de Fribourg et des
environs, a tenu son assemblée
annuelle. L'occasion
pour son président Albert Bovigny de
rappeler les activités des 250 membres
d*« Intrè no» au cours de l'année écoulée,

comme les concours de patois et

les rencontres. L'assemblée lut également

l'occasion pour Joseph Oberson.
vice-président de constater que l'effectif

de l'amicale est à la hausse, ces
dernières années. «Mais la moyenne
d'âge est relativement élevée. Nous
lançons un appel aux jeunes qui
s'intéressent au patois pour qu'ils se ioi-
gncnl à nous» conclut Joseph Oberson.
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